
A2.10.1 Hast du die Nachrichten gehört? 
Czy słyszałeś wiadomości?

 

In Berlin gab es nach einem Brandanschlag einen großen Stromausfall. Der Netzbetreiber
begann ab elf Uhr mit der Wiederversorgung der Haushalte. Viele Menschen bekamen den
Strom früher zurück, weil die Arbeiten schneller gingen als erwartet. Wegen des Notstand
und der Kälte wurden die Leitungen kürzer getestet. Es war nur eine Notreparatur, aber im
Laufe des Tages sollten alle wieder Strom haben.

W Berlinie po podpaleniu doszło do dużej awarii prądu. Operator sieci rozpoczął od godziny jedenastej
ponowne zasilanie gospodarstw domowych. Wiele osób odzyskało prąd wcześniej, ponieważ prace przebiegały
szybciej, niż oczekiwano. Z powodu stanu wyjątkowego i zimna przewody testowano krócej. Była to tylko
awaryjna naprawa, ale w ciągu dnia wszyscy mieli znowu mieć prąd.\/p>

1. Warum wurden die Leitungen kürzer getestet als sonst?

a. Weil neue Leitungen aus einer anderen Stadt
kamen. 

b. Weil es in Berlin Notstand und Kälte gab. 

c. Weil der Strom dauerhaft abgeschaltet werden
sollte. 

d. Weil die Arbeiter keine Zeit für eine lange
Prüfung hatten. 

2. Ab wann begann die Wiederversorgung der Haushalte?

a. Ab elf Uhr. b. Am nächsten Morgen. 

c. Schon am Abend zuvor. d. Um fünfzehn Uhr. 
1-b 2-a

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Zwei Kollegen sprechen zu Arbeitsbeginn über die Nachrichten aus Berlin.
Dwoje współpracowników rozmawia na początku pracy o wiadomościach z Berlina.

Simon: Hast du heute Morgen die Nachrichten im
Fernsehen gesehen? 

(Widziałeś dziś rano wiadomości w
telewizji?)

Maria: Ja, die Situation mit dem Strom war wirklich
schlimm. 

(Tak, sytuacja z prądem była naprawdę okropna.) 

Simon: Ich habe mich zuerst im Radio darüber informiert. (Najpierw dowiedziałem się o tym z radia.) 

Maria: Im Büro gab es schon viele Gespräche über den
Brandanschlag. 

(W biurze było już wiele rozmów o podpaleniu.) 

Simon: In der Sendung sagten sie, der Strom kommt früher
zurück. 

(W programie mówili, że prąd wróci wcześniej.) 

Maria: Das ist gut, denn die Kälte ist für viele Haushalte
sehr hart. 

(To dobrze, bo zimno jest dla wielu gospodarstw
domowych bardzo dotkliwe.) 

Simon: In der Zeitung stand gestern auch viel darüber. (Wczoraj w gazecie też dużo o tym pisali.) 

Maria: Das habe ich auch gesehen. International war das
Thema weniger wichtig, aber hier in Berlin schon. 

(Też to widziałam. Międzynarodowo ten temat był
mniej ważny, ale tutaj w Berlinie już tak.) 
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1. Wo hat Simon sich zuerst über die Situation informiert?   (Skąd Simon najpierw dowiedział się o tej sytuacji?)  

a. Im Radio b. Im Wetterbericht

c. In der Zeitung d. Im Fernsehen
2. Was war in Berlin ein wichtiges Thema, aber international weniger wichtig?   (Co w Berlinie było ważnym

tematem, ale międzynarodowo mniej istotnym?)  

a. Eine neue Sendung im Radio b. Der Wetterbericht

c. Der Brandanschlag und der Stromausfall d. Ein Unfall im Ausland
1-a 2-c

3. W przerwie na lunch rozmawiasz z koleżankami z pracy o aktualnych wiadomościach i
chcesz wyjaśnić materiał z Tagesschau. 

Zadanie:  Wählen Sie eine Nachricht aus 2025 und schreiben Sie: Titel, Datum/Uhrzeit, Thema in 2–3
Sätzen und warum sie gestern/letzte Woche wichtig war.

URL:  Die Tagesschau

Use in your answer: die Nachrichten / die Sendung / aktuell / international / die Situation / Was ist
passiert?
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